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Program hospitací „Učit se navzájem“ 

 

Zajímá vás praxe, současné postupy a trendy vašich německých kolegů, 

pracující s mládeží na dobrovolné či profesionální úrovni? Chcete se ve své 

činnosti s dětmi a mládeží inspirovat a zjistit, jak fungují a odborně pracují 

zařízení a sdružení podobná té vaší ?  

Není nic snazšího, než se zapojit do programu hospitací - „Učit se 

navzájem“, který díky Tandemu se spokojeností a kladným očekáváním 

absolvovalo již od roku 1998, kdy program vznikl, několik desítek českých 

zájemců. Neváhejte a obraťte se na koordinační centrum česko-německé 

výměny mládeže Tandem, které vám poskytne veškeré informace, pomůže 

vyhledat vhodné zařízení na německé straně a po celou dobu hospitačního 

pobytu Vám bude oporou. 

 

Více o programu „Učit se navzájem“ 

Program "Učit se navzájem" nabízí všem českým dobrovolným a 

profesionálním pracovníkům a pracovnicím s mládeží ve věku 18 – 30 let 

příležitost zúčastnit se hospitace v n ěmeckých za řízeních  (střediska 

volného času, nízkoprahové kluby, sdružení, apod.), po dobu od jednoho 

týdne až tří měsíců. Účelem hospitace je vtáhnout zahraničního pracovníka 

do pedagogické, odborné a mimoškolní činnosti hostitelského zařízení a 

získat cenné zkušenosti či nápady od jiných týmů.  

Hospitantovi uhradí Tandem podstatnou část náklad ů spojenou 

s pobytem v zahrani čí. 

 

Kdo se programu m ůže zúčastnit ? 
 

• vzdělávací střediska a centra setkávání 
• střediska volného času pro mládež 
• občanská sdružení, spolky či svazy 
• úřady pro mládež 

 
Profil českého hospitanta 
 

• člen organizace, sdružení, spolku, úřadu, apod. zabývající se dětmi 
a mládeží 

• věkové rozmezí hospitanta/tky od 18 – 30 let 
• pokročilá znalost německého jazyka 
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Předpoklady k akceptaci žádosti 
 
Zájemce o hospitaci v německém zařízení musí předložit potvrzení o své 

aktivní práci s mládeží, které musí obsahovat: 

 
• název organizace, kde je uchazeč činný 
• potvrzení členství vysílající organizací, v níž práci s mládeží 

vykonává 
• popis činnosti uchazeče o hospitaci v rámci vysílající organizace 
• kontakt na doporučující osobu, která může o zájemci podat 

reference 
• konkrétní představa o implementaci nabytých zkušeností během 

hospitace ve své následné práci s mládeží 
 
 
 
Profil hospita čního za řízení 
 

• organizace s úředně potvrzenou působností v oblasti práce s dětmi 
a mládeží 

• zařízení musí zajistit odpovědného pedagogického pracovníka jako 
odborného poradce pro českého hospitanta 

• zařízení musí českému hospitantovi garantovat přiměřené 
ubytování a stravování (hostitelská rodina, ubytovna, osobní byt, 
atd.) 

 
 
Co vše hospitantovi Tandem uhradí 
 
Tandem zašle zpětně (na základě všech doložených zpráv a formulářů) 

hostující organizaci paušální měsíční příspěvek1, který slouží k uhrazení 

základních potřeb hospitanta. 

 
Výše paušálního m ěsíčního p říspěvku:  
 

1. stravování - 186,- Euro 
2. ubytování - 155,- Euro 
3. kapesné - 155,- Euro 
4. pojištění - 23,- Euro 

Celkem - 519,- Euro 
 
Kapesné bude však vypláceno p římo hospitujícímu, a to na za čátku 

hospitace . Hospitant je povinen uzavřít zdravotní pojištění v Česku na 

období pobytu v Německu. V rámci podpory budou vzniklé náklady hrazeny 

až do výše 23,- Euro za měsíc. Cestovné do místa hospitace a zpět 

hrazeno nebude, náklady na cestu musí hospitant nést sám. 

  

                                                
1 Případně přepočet na počet dní 
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Dále může hospitační zařízení navrhnout p

veřejnou hromadnou dopravu ve výši 80% nák

Tento příspěvek bude poskytován pro cesty od ubytování hospitanta do 

místa hospitace. Protože bude tento p

odůvodněných případech, je d

odůvodnění. 

 

Po skon čení ho spitace musí hospitující

skon čení praktika ( činnosti)

které byly získány v průběhu hospitace

povinno předložit Koordinačním centr

vyhodnocení. 

 

Pro všechny hospitující se koná koncem roku spole

seminář, který pořádá Tandem

 

Proplacení výdaj ů 

Příspěvek bude vyplacen po ukon

že budou předloženy požadované zprávy hos

budou předloženy následující doklady: doklad o zaplacení kapesného, 

kopie zdravotního pojištění, doklad o výdajích za ubytování, m

pro veřejnou hromadnou dopravu (v p

Při předložení všech dokladů budou peníze automaticky vyplaceny 

zařízením. 

 

Podrobný popis žádosti o hospitaci najdete v

 

Bližší informace k programu "U

Michaela Veselá – odborný pracovník Tandemu pro mimoškolní oblast

tel: 377 634 757, email: vesela@tandem.adam.cz

Koordina ční centrum česko

Koordinierungszentrum Deutsch

Sedláčkova 31, CZ- 306 14 Plze

634 752 

e-mail: tandem@tandem.adam.cz, http://tandem.adam.cz

řízení navrhnout příspěvek na měsíční kartu pro 

ejnou hromadnou dopravu ve výši 80% nákladů na měsíční jízdenku. 

vek bude poskytován pro cesty od ubytování hospitanta do 

místa hospitace. Protože bude tento příspěvek poskytnut pouze v 

ípadech, je důležité, aby bylo připojeno k návrhu jeho 

spitace musí hospitující  nejpozd ěji dva m ěsíce po 

innosti)  předložit hodnotící zprávu o zkušenostech, 

ěhu hospitace v rozsahu cca 4 stran. Zařízení je 

čním centrům Tandem v Plzni a Regensburgu 

Pro všechny hospitující se koná koncem roku společný vyhodnocující 

ádá Tandem Plzeň. 

vek bude vyplacen po ukončení praktika (činnosti) pod podmínkou, 

edloženy požadované zprávy hospitantů a zařízení. Nadále 

edloženy následující doklady: doklad o zaplacení kapesného, 

ní, doklad o výdajích za ubytování, měsíční karta 

ejnou hromadnou dopravu (v případě, že byla navržena a povolena). 

ů budou peníze automaticky vyplaceny 

Podrobný popis žádosti o hospitaci najdete v části „Krok za krokem“.  

Bližší informace k programu "U čit se navzájem" :  

odborný pracovník Tandemu pro mimoškolní oblast 

vesela@tandem.adam.cz  

esko -německých vým ěn mládeže TANDEM 

Koordinierungszentrum Deutsch -Tschechischer Jugendaustausch 

306 14 Plzeň, tel: +420 377 634 755, fax: +420 377 

mail: tandem@tandem.adam.cz, http://tandem.adam.cz 

ní kartu pro 

ní jízdenku. 

vek bude poskytován pro cesty od ubytování hospitanta do 

vek poskytnut pouze v 

ipojeno k návrhu jeho 

síce po 

zprávu o zkušenostech, 

ízení je 

nsburgu 

innosti) pod podmínkou, 

ní karta 

, že byla navržena a povolena). 
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Program „U čit se navzájem“ v N ěmecku  

 

Krok za krokem 

 

Postup zájemce o hospitaci v rámci programu 

 

1. Pracuji s mládeží?  

Pokud ne – bohužel hospitace se nemohu zúčastnit. Pokud ano, budu 

potřebovat potvrzení organizace o mé aktivní práci s mládeží v České 

republice.  

 

Potvrzení musí obsahovat : 

 

• název organizace, kde jsem činný 

• popis činnosti, kterou vykonávám 

• kontakt na doporučující osobu 

• razítko a podpis organizace či statutárního zástupce 

 

2. Najdu si zařízení, kde bych rád hospitoval – buď z přiloženého seznamu 

nebo mám již osobní kontakt v Německu. 

 

3. Kontaktuji zařízení v Německu a osobně si dohodnu podrobnosti (termín, 

místo, úkoly, apod.). Po domluvě zašlu vybranému zařízení svoji žádost, 

životopis a potvrzení práce s mládeží. 

 

4. Německé zařízení poté kontaktuje Tandem Regensburg a domluví 

finanční podmínky. 

 

5. Tandem Regensburg konzultuje možnou hospitaci a potvrzení práce 

s mládeží s Tandemem Plzeň.  

 

6. Po kladné odpovědi Tandemu, získá hospitační zařízení finanční příslib 

a hospitace může začít. 

 

Hodně štěstí a získaných zkušeností !! 
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Hospita ční zařízení programu  

"Učit se navzájem 

nabízejících možnost praxe pro české pracovníky s mládeží   

Bližší informace k programu "U čit se navzájem" :  

Michaela Veselá – odborná pracovnice Tandemu pro mimoškolní oblast 

tel: 377 634 757, email: vesela@tandem.adam.cz 

 

Aktualizace hospita čních za řízení – červenec 2011  

 

 

 
 
 

Škola v p řírodě „Schönsicht“  
Schullandheim „Schönsicht“ Netzschkau - AWO Vogtlan d 
Reichenbach   

Adresa/země:  Schönsichtweg, D-08491 Netzschkau 
tel.: +49/ (0)3765/ 34391 
fax:  +49/ (0)3765/ 300781 
e-mail: 
Schullandheime@AWOVogtland.de 
homepage: www.AWOVogtland.de  

Sachsen (u města: 
Reichenbach, 
Plauen)  

Zodpovědná 
osoba:  Michael Schwan, Anett Zoch  

Termín 
hospitace:  2-3 měsíce, červen - říjen, příp. konec června začátek září  

Popis 
zařízení:  

škola v přírodě se nachází uprostřed lesa v severní části 
Vogtland, zařízení využívají třídy a skupiny mládeže (sdružení, 
úřady pro mládež) pro své školní výlety, pobyty v přírodě a 
prázdninové aktivity. Při tom jsou doprovázeny našimi 
pedagogickými pracovníky (příp. také hospitantem). Další 
informace na internetových stránkách.  

Popis 
činnosti:  

• seznámení se s okolím školy v přírodě 
• podpora návštěvníků při jejich činnostech (např. 

malování, hrnčířství…) 
• doprovázení hostů při výletech a výpravách 
• pomoc při sportovních zápasech a jiných hrách 

(organizování aj.) 
• zpracování dalších pracovních materiálů pro naše 

projekty v českém jazyce, které by měli být použity při 
česko-německé spolupráce 

Požadavky:  • znalost německého jazyka 
• zájem o práci s dětmi a mládeží 

Poznámka: Ubytování a stravování je zajištěno přímo v místě, již v roce 
2000 jsme získali výbornou zkušenost s českým hospitantem a 
máme zájem o pokračování. 
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Zařízení: Das Ei – Theaterpädagogisches Institut Bayern e.V. 
Adresa/země: Fürther Str. 174a, 90429 Nürnberg 

Tel.: +49 911 3236693 
Mail: doenitz@dasei.eu 
Web: www.dasei.eu 
 

Bavorsko 

Zodpovědná 
osoba: Hans Dönitz, Eleanora Allerdings 

Termín 
hospitace: Po domluvě 
Popis zařízení: Das Ei (vajíčko) – Theaterpädagogisches Institut (TPI) 

Bayern e.V. (divadelně pedagogický institut Bavorsko) je 
zařízení zaměřené na divadelní pedagogiku koncipovanou 
na volné noze v Bavorsku. „Das Ei“ má tři hlavní pracovní 
oblasti. 

• Propojení divadelních pedagogů na volné noze a 
divadelně pedagogických iniciativ v Bavorsku 

• Plánování, uskutečňování a evaluace dlouhodobých 
divadelně pedagogických vzorových projektů 
v Bavorsku 

• Realizace nabídky divadelně pedagogického 
vzdělávání po celém Bavorsku 

Popis činnosti: • Spolupráce v kanceláři, seznámení se s úkoly 
týkajícími se česko-německých setkání v rámci „TPI 
das Ei“ 

• Styk s veřejností 
• Nahlédnutí do oblasti dalšího vzdělávání „interkulturní 

divadelní pedagogika“ 
Požadavky: • Zájem o divadlo a divadelní pedagogiku 

 
   
Zařízení:  Okresní kruh mládeže v Norimberku   

Kreisjugendring Nürnberg-Stadt  

Adresa/země:  Hintere Insel Schütt 20, 90403 Nürnberg 
tel.: +49/ (0)911/ 81007-22 
fax: +49/ (0)911/ 81007-77 
e-mail: kjr-nuernberg@link-n.cl.sub.de, 
a.dahms@kjr-nuernber.de  
homepage: www.kjr-nuernberg.de  

Bayern  

Zodpovědná 
osoba:  Annette Dahms  

Termín 
hospitace:  léto - podzim (4 týdny)  
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Popis 
činnosti: 

• seznámení se strukturou KJR a jeho zařízeními: Dům 
dětí a mládeže kulturní dům QUIBBLE, Dům mládeže 
"LUISE - The Cultfactory" (hudební práce ve skupinách 
s dívkami), Centrum vzdělávání mládeže Burg 
Hoheneck (1 seminář s nadnárodní skupinou), 
informace o mládeži (obor: práce a učení v zahraničí), 

• seznámení se s prací v interkulturní oblasti a 
mezinárodních kontaktů, účast na mezinárodních 
aktivitách  

• seznámení se s česko-německými aktivitami v 
Norimberku (např. Přátelé přírody, divadelní centrum 
"Ei", školní projekty, projekty škol v přírodě 

Poznámka: Cílové skupiny sdružení: školy, učiliště, sdružení a jiné 
organizace mládeže, mezinárodní skupiny, studenti aj. Činnost 
sdružení: práce s mládeží a se současnými problémy mládeže: 
nenávist proti cizincům, pravicový extremismus, netolerance, a 
jiné otázky ke společenským problémům, zpracování 
pedagogických otázek práce s mládeží, aj. 

   
   
  
   
Zařízení:  Školy v  přírodě   

Schullandheime e. V. (Geschäftsstelle Bautzen)  
Adresa/země:  Nimschützerstr. 10, 02625 Bautzen   

tel./fax: +49/ (0)3591/ 22285   
e-mail: schullandheime@web.de  

Sachsen  

Zodpovědná 
osoba:  p. Stelzmann  

Termín 
hospitace: březen – říjen (pokud je to možné NE v zimě!) 

Popis 
zařízení:   

Celkem fungují čtyři školy v přírodě v okresu Bautzen jako 
zařízení volného času v Sasku. Tato zařízení odráží 
rozmanitost přírodních a turistických jevů hornatiny Oberlausitz 
rovněž jako jedinečnost krajiny bohaté na vřesoviště a rybníky.  
Každý rok jsou destinací četných školních tříd z celého 
spolkového území, které propojují v těchto zařízeních 
nezaměnitelným způsobem učení se, odpočinek, sport a hru.  
Kromě toho se v Bautzen-Burk, Halbendorf/Spree, 
Neukirch/Lausitz a v Sohland/Spree schází studentky a 
studenti z Německa a jiných zemí, aby spolu o prázdninách 
zažívali krásnou chvíli.   
Tímto školy v přírodě hrají již mnoha let důležitou úlohu jako 
národní a mezinárodní místo setkání dětí a mládeže. 

Popis 
činnosti: 

• Seznámení se s interdisciplinárními nabídkami 
souvisejícími s projektem 

• Spolupodílení se na projektech dle dohody 
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Zařízení:  Svaz skat ů a skautek - zemský svaz Bavorsko    
Bund der Pfadfinderinnen und Pfadfinder - Landesver ein 
Bayern  

Adresa/země:  Severinstr. 5, 81541 München   
tel.: +49/ (0)89/ 6924396 
fax: +49/ (0)89/ 6924397   
e-mail: bdp-bayern@link-m.de  

Bayern  

Zodpovědná 
osoba:  Petra Schneider (Bildungsreferentin) 

Popis 
činnosti:  

• organizační záležitosti, denní záležitosti v centrále 
skautů v Mnichově, služby pro jednotlivé skupiny 
skautů a skautek  

• seznámení se se skautskou strukturou v SRN  
• polovina března - zemský skautský sněm ve 

Würzburgu (cca 160 lidí), velikonoční prázdniny - 
vzdělávání činovníků (5 kurzů pro 40 osob, o 
svatodušních prázdninách - zemský tábor pro 700 
účastníků atd.  

Poznámka:   Hledají českého skauta či skautku, nejlépe ze skautské 
organizace.   

  
 
  
Zařízení:  Sdružení pro vým ěny mládeže, centrum „Droste -Haus“  

Jugendaustauschwerk im Kreis Gütersloh e.V., "Drost e-
Haus"   

Adresa/země:  Schillingsweg 11, 33415 Verl 
tel.: +49/ (0)5246/ 2973 
fax: +49/ (0)5246/ 82242  
e-mail: Droste-Haus@t-online.de  
homepage: http://droste-haus.gt-net.de  

Nordrhein-Westfalen  

Zodpovědná 
osoba:  Karl-Josef Schafmeister, Margret Lütkebohle 

Termín 
hospitace:  nelépe duben – srpen, dále dle dohody 

Popis 
činnosti: 

• Co se skrývá pod pojmem "Jugendaustauschwerk im 
Kreis Gütersloh e.V."? 

• Filozofie setkání a pokoje. Takto by se daly v krátkosti 
charakterizovat zásady práce „domu Droste“, které 
sleduje nyní už 50 let.  

• Tato slova jsou smyslem, cílem a jádrem. Pokoj sám se 
sebou, pokoj s rodinou, pokoj s druhými, pokoj s jinými 
národy, pokoj s přírodou.  

• Setkání je vždy odhalením a cestou k pokoji skrz 
poznání a zkušenost bezprostředního zacházení sám 
se sebou, s lidmi, s přírodou atd.  

• „Dům Droste“ = mezinárodní setkání + centrum 
vzdělávání mládeže a rodiny + rodinné středisko + 
zřizovatel otevřených celodenních škol + akademie 
umění. Vše pod jednou střechou. Vše naplněné 
mimořádnou atmosférou 

Poznámka: Hospitant/ka bude ubytován/a v hostitelské rodině.  
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Zařízení:  Naturschutzzentrum Oberlausitzer Bergland e.V. 

Adresa/země:  Hauptstr. 52, 01904 Neukirch / Lausitz 
Tel.: +49 35951 35850 
Mail: info@naturschutzzentrum-
neukirch.de 
Web: www.naturschutzzentrum-
neukirch.de  
 

Sasko 

Zodpovědná 
osoba:  Gabriele Forker, Katrin Poike 

Termín 
hospitace:  Po domluvě   

Popis zařízení:  Naturschutzzentrum (přírodní rezervace) „Oberlausitzer 
Bergland“ je kontaktním místem pro všechny, kteří hledají 
v regionu „Oberlausitzer Bergland“ aktivní odpočinek, ale i 
pro ty, kteří zodpovědně chtějí zachovávat naše životní 
prostředí a seznámit se s bohatou přírodou tohoto krásného 
regionu.  

Popis činnosti:  • Spolupráce na česko-německém environmentálním 
vzdělávání a environmentální výchově 

• Popř. překladatelská činnost při akcích v česko-
německém informačním středisku a centru setkání  

• Popř. účast na vícedenních česko-německých 
setkáních dětí a mládeže ze Saska a z České 
republiky. 

• styk s veřejností 
Požadavky:  • Zájem o témata ekologie a environmentálního 

vzdělávání 
 
 
 
Zařízení:  Offene Jugendarbeit Martha  

Adresa/země:  Glogauer Str. 22, 10999 Berlin 
Tel.: +49 30 61287335 
Mail: oja-martha@t-online,de, 
kania1@freenet.de 
Web: -  
 

Berlín  

Zodpovědná 
osoba:  Frau Kania 

Termín 
hospitace:  Podle dohody  

Popis zařízení:  Klub mládeže „O-Ja Martha“ pracuje s mládeží podle principu 
nízkoprahového klubu a obrací se se svou nabídkou jménem 
úřadu péče o mládež okresního úřadu Friedrichshain-
Kreuzberg s podporou „obce Martha“ na děti a mládež ve 
věku 10-21 let.  
Těmito nabídkami mají být podporovány sociálně a ve 
vzdělání znevýhodněné děti a mládež.  
Zařízení poskytuje dětem a mládeži kromě toho pomoc a 
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funguje jako krizové centrum při problémech ve škole, doma 
a v práci.   

Popis činnosti:  • Spolupráce v „offener Treff“ (nízkoprahový klub) 
• Podpora hracích kroužků a sportovních skupin 
• popř. spoluuspořádání umělecko-výtvarných kroužků 
• Plánování a organizace „venkovních aktivit“ 

Požadavky:  • Znalosti němčiny, uvítáme také znalosti angličtiny  

 
 
 
Zařízení:  Haus der Begegnung M3  

Adresa/země:  Mehrower Sllee 3, 12687 Berlin 
Tel.: +49 30 9328036 
Mail: info@m3marzahn.de 
Web: www.m3marzahn.de  
 

Berlín  

Zodpovědná 
osoba:  Ralf-Thomas Schleußner 

Termín 
hospitace:  Podle dohody  

Popis zařízení:  „Haus der Begegnung M3” (dům Setkání) je, jak se dá 
z názvu vyvodit, dům setkání. Zde se setkávají lidé ze všech 
generací: mladí rodiče a jejich děti, pracující a nezaměstnaní 
lidé, mládež a důchodci. Zejména v naší době, kdy se lidé od 
sebe odcizují stále více, generace trpí ztrátou vzájemné 
komunikace a lidé jsou často vystavěni samotě a bezmoci. 
Existuje však místo, kde se můžeme scházet a znovu se 
naučit přistupovat jeden k druhému. Jsme jediným objektem 
tohoto druhu v „Kiez“ (čtvrť v Berlíně)  
Především děti, které musí žít v takových nepříznivých 
podmínkách, jež jsou uprostřed vývoje a odkoukávají tak 
negativní chování od druhých, resp. od dospělých.  
 

Popis činnosti:  • Administrativní úkoly 
• Mezinárodní setkání (např. podání žádostí) 
• Seznámení se s „Peer-Helper vzděláním“ a vzděláním 

mediatorů 
• Podpora a provedení prázdninového programu  

 
 
 
Zařízení:  Arbeiterwohlfahrt Kreisverband Fulda Stadt und Land  e. 

V. 
Adresa/země:  Langebrückenstr. 14, 36037 Fulda 

Tel.: +49 661 480045-90 
Mail: christian.schmitt@awo-fulda.de 
Web: www.awo-fulda.de   

Hessensko 

Zodpovědná 
osoba:  Christian Schmitt, Dirk Fahlbusch 
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Termín 
hospitace:  Dle dohody  

Popis zařízení:  Hlavním úkolem AWO je podporovat sociálně znevýhodněné 
lidi. Dnes AWO pečuje hlavně o lidi s postižením a seniory, 
provozuje však mezi jiným také školky, psychiatrické a 
forenzní kliniky a zařízení pro prázdninové tábory a poradny 
pro migranty a lidi v nouzi.  
„Jugendwerk“ je mládežnickou organizací AWO a politickým 
zastupováním zájmu pro děti, mládež a mladé dospělé. 
„Jugendwerk“ je chápáno jako samostatně a sociálně 
pracující sdružení, které si mezi jiným stanovilo cíl 
podporovat politicko-výchovnou vzdělávací činnost pro mladé 
a spolu s mladými lidmi.  
 

Popis činnosti:  • Úvod a vysvětlení úkolů AWO a „Jugendwerku“ 
• Spolupráce v klubu pro děti a mládež 
• Pomoc při vypracování programu v odpolední nabídce 
• Péče o děti a mládež během otvíracích dob  
• Doprovod jednotlivých mladých lidí v problémových 

situacích 
• Samostatné plánování a provedení různých 

pedagogických opatření  
• Administrativní činnosti 
• Styk s veřejností 

 
 
 
Zařízení:  Haus am Maiberg, Akademie für politische und sozial e 

Bildung der Diözese Mainz 
Adresa/země:  Ernst-Ludwig-Str. 19, 64646 

Heppenheim 
Tel.: +49 6252 9306-12 
Mail: t.moellenbeck@haus-am-
maiberg.de  
Web: www.haus-am-maiberg.de  
 

Hessensko 

Zodpovědná 
osoba:  Titus Möllenbeck, Stephan Schwieren 

Termín 
hospitace:  Podle dohody  

Popis zařízení:  „Haus am Maiberg“ je akademie/ústav politického a 
sociálního vzdělání mohučské diecéze. Provádíme 
semináře, zasedání a mezinárodní setkání a chápeme sami 
sebe jako místo dialogu o společenských a politických 
otázkách. Naše vzdělávací nabídka –odpovídající našemu 
mottu „Offen für Dialog“ (otevřený dialog) - se obrací na 
všechny zájemce nezávisle na jejich politické, 
světonázorové, náboženské a kulturní příslušnosti. Ve 
smyslu tohoto dialogického základního zaměření se provádí 
většina našich akcí ve spolupráci s národními a 
mezinárodními partnerskými organizacemi.  
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Popis činnosti:  • Příprava, uskutečňování a evaluace vzdělávacích 
akcí v domě am Maiberg 

• Nahlédnutí do organizace (mezinárodních) 
vzdělávacích akcí a setkání 

• Další činnosti dle dohody  
 
 
 
Zařízení:  Deutscher Kinderschutzbund, Kreisverband Aue -

Schwarzenberg e.V. 
Adresa/země:  Dorfberg 14, 08359 Breitenbrunn 

Tel.: +49 37756 78727 
Mail: 
kinderschutzbundweserzgebirge@online.de  
Web: -  
 

Sasko 

Zodpovědná 
osoba:  Frau Milhahn, Frau Siegl 

Termín 
hospitace:  Podle dohody  

Popis zařízení:  Společně se střední školou a obcí Breitbrunn poskytuje 
„Deutscher Kinderschutzbund“ (německý svaz ochrany dětí), 
Kreisverband Aue-Schwarzenberg e.V. nabídky na 
celodenní péče.  
Nabídka se obrací na všechny studenty/ studentky- Cílem 
této práce je otevřít školu pro děti a mládež i odpoledne a 
spolu s nimi vytvořit smysluplné nabídky pro volný čas.  
Kromě toho „Deutscher Kinderschutzbund“ organizuje o 
prázdninách česko-německá setkání mládeže.  

Popis činnosti:  • Spolupráce ve středisku dětí a mládeže na střední 
škole, nabídce otevřené práce s dětmi a (školní) 
mládeží (podle principu nízkoprahového klubu) jako 
např. péče o přestávkách, odpadnutých hodinách a 
odpolední program.  

• Spolupráce na česko-německých setkáních 
mládeže.  

• Spolupráce v AG „Begegnungssprache Tschechisch“ 
(čeština – jazyk setkání) 

• Další činnosti dle dohody 
 
 
Zařízení:  Jugendzentrum Marktredwitz  

Adresa/země:  Lindenstr. 3, 95615 Marktredwitz 
Tel.: +49 9231 63833 
Mail: anita.berek@juz-mak.de   
Web: www.juz-mak.de    
 

Bavorsko  

Zodpovědná 
osoba:  Anita Berek 

Termín 
hospitace:  Dle dohody   
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Popis zařízení:  Středisko mládeže nabízí možnost setkat se s kamarádkami 
a kamarády resp. téže poznat nové lidi, eventuálně 
spolupodílet se na kreativním projektu, poslouchat hudbu, 
pěstovat sport anebo dát si jen tak nohy na stůl a „poflakovat 
se“  
Zváni jsou všichni (mezi 12 a 27), kteří jsou zvědaví na to, 
vidět či dělat něco jiného než obvykle, možná i navrhnout a 
uskutečnit vlastní nápady. Neboť není nic kreativnějšího než 
pestrý houf mladých lidí.  
Ve středisku mládeže můžete dělat všelijaké věci sami, 
např. zahrát si kulečník, fotbálek, šipky nebo stolní tenis, 
poslouchat hudbu, dívat se na video, kutit/vyrábět věci, 
„poflakovat se“, dostat informace při problémech atd….. co 
si vy sami z toho uděláte.  

Popis činnosti:  • Seznámení se se strukturami a propojením různých 
zařízení 

• Spolupodílení se na letním programu 
• Účast a spoluutváření různých akcí střediska 

mládeže během letního programu  
• popř. překladatelské činnosti 
• Kontakt a domluva s českými partnery  
• Spolupodílení se na projektech (taky česko-

německých) 
Požadavky:  • Znalost jazyků (němčina nebo angličtina)  

• Zájem o otevřenou práci s dětmi a mládeží 
v Německu a o česko-německou spolupráci v oblasti 
mládeže. 

• Motivace v zacházení s dětmi a mládeží  
• Trocha organizačního talentu a fantazie  

 
  
Aktualizace hospita čních za řízení – červenec 2011   
           
  
  
 


